
Пока я наслаждался обедом с Микото и Саске, где-то в другом месте Конохи старик в шляпе и
хаори в красном, длинном кимоно, завязанном белым поясом, шел к простому, но популярному
ресторану с названием "Ичираку Рамен". Рядом с ним шел маленький ребенок с колючими
светлыми волосами, и, судя по его лицу, он почему-то был в плохом настроении, хотя многие в
его положении были бы счастливы идти рядом с этим стариком.

Они оба сели на стулья, и Хирузен сказал с теплой улыбкой: "Прошло много времени с тех пор,
как я брал тебя на рамен, Наруто, как ты себя чувствуешь в последнее время?".

Наруто даже не взглянул на него и сказал: "Я в порядке".

Хирузен выглядел удивленным, потому что этот грустный ребенок, с которым раньше было
легко сблизиться, внезапно отдалился, Он сказал: "Давай сначала закажем", и он заказал
рамен, думая, что после того, как Наруто увидит еду, его настроение улучшится, но когда
рамен был быстро приготовлен опытным Теучи и подан, Наруто все еще был в том же плохом
настроении, заставляя Хирузена нахмуриться. Поэтому он спросил: "Ты, кажется, в плохом
настроении, что-то случилось?".

Наруто, который собирался начать есть, внезапно остановился и сказал, глядя на Хирузена:
"Да, мой друг болен, и я собирался

навестить его с Саске, но вы просто появились именно в этот момент. Вы следили за мной или
как?".

Глаза Хирузена вспыхнули при этом вопросе, и он подумал: "Ну, конечно, я не позволю тебе
войти на территооию Учих одному, но был ли этот вопрос простым совпадением или же…? Нет,
это просто совпадение, Наруто не мог иметь в виду что-то подобное", но Хирузен не знал, что
это далеко не совпадение.

Хирузен быстро успокоился и сказал с извиняющимся видом: "Ах, прости, я не знал, что твой
друг болен, расскажешь мне, что случилось?" Соберу-ка информацию об этом новом ребёнке
Учихе'.

Наруто был искренне опечален и сказал: "Я не знаю, даже Саске не знает. Вчера, когда мать
Саске пошла навестить Бакорио, она нашла его без сознания. Саске сказал, что врачи не
понимают, что с ним не так, поэтому сегодня он был отправлен за лекарством для Бакорио, и я
собирался сопровождать его".

"Не похоже, что это было запланировано, чтобы заманить джинчурики вглубь их территорий,
может быть, мы просто слишком резко отреагировали, но лучше перебздеть, чем не добздеть
перестраховаться сейчас, чем потом сожалеть", - подумал Хирузен и сказал: "Понятно, я
надеюсь, что у него все хорошо. Кажется, тебе действительно нравятся друзья которых ты
завёл?"

Тем временем внутри печати Наруто, Кушина злилась на то , как Хирузен откровенно
допрашивал Наруто в облике безобидного старика, в то время как Минато пытался успокоить
ее слабой улыбкой, скрывая за ней холод, растущий в его сердце.

Наруто с набитым едой лицом сказал: "Да, мне нравится Бакорио, что же касается Саске, то он
просто раздражает."

Хирузен сказал: "О, кажется, этот Бакорио действительно удивителен, раз он тебе так
нравится "



Глаза Наруто загорелись, прежде чем они снова потускнели, и во время еды он сказал: "Да,
Бакорио - самый хороший человек, которого я знаю, я хотел бы, чтобы он не был одержим
деньгами и скорее бы стал более талантливым, чем Саске, чтобы мы могли побить его".

"О, приятно знать, что еще один монстр не собирается выходить из клана Учиха, иметь дело с
Шисуи и Итачи и так достаточно сложно", - подумал Хирузен, но осознал что-то странное и
спросил: "Что значит одержим деньгами?".

Наруто снова набил рот едой, чтобы скрыть выражение лица, когда отец приказал ему и
сказал: "Ну, *жуёт* он всегда говорит, что его мечта - стать самым богатым человеком в мире".

В этот момент Хирузен вспомнил, что у парня уже есть кондитерская, и подумал: "Он просто
человек, который хочет заработать деньги, может быть, в конце концов он станет бизнесменом
или кем-то еще, о ком не стоит беспокоиться", - и решил закончить этот разговор, так как
узнал то, что хотел.

"Понятно , ну а теперь мне пора уходить, так как у меня есть работа, прощай, Наруто, пусть
воля огня горит во всех вас," - сказал Хирузен, заплатил за рамен, который они съели, и ушел,
куря из своей трубки.

"Чтоб ты сгорел, грязный старик!" - закричала Кушина и сказала с сердитым взглядом:"
Бакорио был прав, Хокаге действительно наплевать на нашего маленького Наруто". Минато
кивнул, соглашаясь с ней.

"Я же говорила, что не стоит жертвовать собой и оставлять Наруто наедине с этими людьми".

Минато виновато посмотрел на нее и сказал: "Мне очень жаль, Кушина, давай просто
надеяться, что Бакорио-кун действительно поможет нам сделать новые тела, чтобы мы могли
должным образом позаботиться о Наруто".

Кушина кивнула с надеждой в глазах и спросила мужа: "Ты действительно собираешься
работать на него?".

Минато кивнул: "Я дал обещание, плюс мы действительно в долгу перед ним за то, что он дал
нам шанс позаботиться о Наруто, так что пока это не причиняет вреда невинным, я помогу ему
во всем, что ему нужно".

Кушина одобрительно посмотрела на мужа и сказала: "Да, мы действительно в долгу перед
ним, помочь ему - это меньшее, что мы можем сделать, давай посмотрим, что ему нужно, когда
встретимся с ним в следующий раз". Минато кивнул ей, прежде чем они начали говорить с
Наруто о разных вещах.

……

Вернувшись в дом главы клана Учиха, я наконец-то остался один в комнате, в которой
проснулся. У меня было время проверить свои успехи, поэтому я сказал себе:

"Статус"

*

Имя: Бакорио Учиха.



Здоровье: 7800 (+100/мин).

Чакра: 11800 (+160/мин).

Выносливость: 3000 (+40/:мин).

Атрибуты: сила 120 / ловкость 100/ телосложение 200 / живучесть 250 / выносливость 300/ дух:
400.

Навыки : искусство метания 37-го уровня , искусство скользящего метания 19-го уровня,
ближний бой 61-го уровня , техника водяной пули 15-го уровня, техника клонирования 1-го
уровня , техника превращения 1-го уровня , кулинария 21-го уровня, контроль чакры 19-го
уровня , медитация 21-го уровня.

Способности : сохранение и загрузка, карта.

Родословная: Учиха 50%.

Таланты: мастер чакры, великий мастер тела, продвинутая кулинария, продвинутое
запечатывание.*

Я был удивлен тем, насколько большими стали мои атрибуты. С ними, если бы у меня была
только высокая ловкость , но средняя сила , я все еще был бы так же силен , как Ли на
экзаменах на Чунина, но с высокой силой и ловкостью я должен был бы иметь дело с ниндзя
уровня специального джонина, добавьте к этому мое телосложение и жизненную силу, и тогда
я был бы просто военной машиной, если бы меня выпустили на поле боя. Но если добавить мои
чувства и скорость реакции... даже я не могу оценить, насколько силен прямо сейчас, так как
борьба - это не только атрибуты.

Я также заметил, что мои атрибуты дали мне больше здоровья и чакры, чем раньше, вероятно,
из-за увеличения талантов чакры и тела. Теперь я думаю, что моя чакра находится на уровне
джонина.

Удовлетворенный своим прогрессом, я начал думать о том, каким должен быть мой следующий
шаг: "Узнать как можно больше от Минато и Кушины, так как мне очень не хватает техник и
печатей. Тренировать свое тело в одиночку, чтобы достичь уровня джонина и даже элитного
джонина, если это возможно. Расширить свой бизнес и, наконец, собрать информацию об очень
опасном человеке с еще более опасными способностями, обладателе Мангекё Шарингана –
Шисуи Учихе ".
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